
แนะน�ำพจนำนุกรมพระไตรปิฎกภำษำไทย
ฉบับมหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย

ศ.พิเศษอดิศักดิ์ ทองบุญ
ราชบัณฑิต

บทน�ำ
	 เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๕๖	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย	 ได้ตั้งโครงการวิจัยพจนานุกรม 

พระไตรปิฎกภาษาไทย	 ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยขึ้น	 เป็นโครงการ	 ๔	 ปี	 

มสีถาบนัวจิยัพทุธศาสน์สนบัสนนุทนุการวจิยั	กลุม่งานคมัภร์ีพุทธศาสน์	(เดิมเรียกฝ่ายคมัภร์ีพุทธศาสน์)	

สนับสนุนการด�าเนินงาน	 และมีคณะบรรณาธิการโครงการวิจัยเป็นผู้ด�าเนินงาน	 โดยมีวัตถุประสงค ์

การวิจัย	ดังนี้

	 	 ๑.	เพื่อจัดท�าพจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทย	ตั้งแต่หมวดอักษร	ก	(ก	วรรค)	จนถึงหมวด

อกัษร	อ	(อ	วรรค)	ให้ได้มาตรฐานสมบรูณ์เป็นทีย่อมรับกนัโดยท่ัวไป	และถูกต้องตามคมัภร์ีพระไตรปิฎก

	 	 ๒.	เพือ่ให้ผูใ้ช้เข้าใจความหมายของศพัท์ต่าง	ๆ 	อย่างถกูต้อง	สามารถน�าไปใช้ได้ถกูความหมาย	

อ�านวยประโยชน์แก่การเรียนการสอน	การวิจัยของมหาวิทยาลัย

	 	 ๓.	เพื่อเป็นหนังสืออ้างอิงทางวิชาการส�าหรับใช้เป็นคู่มือศึกษาพระไตรปิฎกและคัมภีร์อื่น	ๆ 	

ทางพระพุทธศาสนาของผู้ศึกษาค้นคว้าโดยทั่วไป

	 	 ๔.	เพือ่บรกิารวชิาการด้านพระพทุธศาสนาแก่สงัคมและท�านบุ�ารงุศลิปวฒันธรรม	อนัเป็นการ

บ�ารุงส่งเสริมสรรพวิชาให้เป็นคุณประโยชน์แก่ชาติและประชาชน

	 การด�าเนินงานของโครงการวิจัยขั้นแรกสรุปได้	ดังนี้

	 	 ๑.	คัดเลือกศัพท์จากดรรชนีท้ายเล่มของพระไตรปิฎกภาษาไทย	 ฉบับมหาจุฬาลงกรณ- 

ราชวทิยาลยัทัง้	๔๕	เล่ม	และจากทีอ่ืน่	ๆ 	ทีเ่หน็ว่ามสีารัตถะตรงกบัพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก	จ�านวน

ศัพท์ที่ตั้งเป้าหมายไว้ในตอนต้น	 คือ	 ๑๘,๐๐๐	 ศัพท์	 ทั้งศัพท์ที่เป็นอสาธารณนามหรือชื่อเฉพาะ	 

(proper	 names)	 เช่น	 ชื่อบุคคล	 สัตว์	 สถานท่ี	 ส่ิงของ	 และศัพท์ท่ีเป็นช่ือหมวดธรรม	 หลักธรรม	 

ข้อธรรม	ชื่อพระสูตร	ชาดก	อปทาน	บทบัญญัติทางพระวินัย	เป็นต้น

	 	 ๒.	มอบศพัท์ทีค่ดัเลอืกแล้วให้ผูเ้ชีย่วชาญทางคมัภีร์พุทธศาสน์น�าไปศกึษาเกบ็ข้อมลูของศพัท์

เหล่านัน้จากแหล่งทีม่าในพระไตรปิฎกและอรรถกถา	แล้วยกร่างเป็นบทนยิาม	เสนอคณะบรรณาธกิาร

โครงการวิจัยเพื่อตรวจสอบและอนุมัติ

04. �������������� (�.��������� 44-53).indd   44 24/11/2563   21:10:21



แนะน�ำพจนำนุกรมพระไตรปิฎกภำษำไทย ฉบับมหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย 45

	 	 ๓.	ให้คณะบรรณาธิการโครงการวิจัยตรวจสอบความถูกต้องสมบูรณ์ของข้อมูลที่เกี่ยวกับ

ศัพท์นั้น	ๆ	เพื่อประเมินว่า	ศัพท์นั้น	ๆ	มีสาระสมควรเก็บหรือไม่	ไม่ได้ตรวจความถูกต้องของบทนิยาม	

ซึ่งเป็นวิชาการอย่างหนึ่งส�าหรับการจัดท�าพจนานุกรม

 ผลกำรด�ำเนนิงำนตำมโครงกำรวิจัย ๔ ปี	คอื	คณะบรรณาธกิารโครงการวจิยัให้การรบัรองศัพท์

ทีม่ข้ีอมลูถกูต้อง	สมควรน�ามาจัดท�าบทนยิามเป็นพจนานกุรมพระไตรปิฎกภาษาไทย	ฉบบัมหาวทิยาลัย

มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั	จ�านวนประมาณ	๑๘,๐๐๐	ศพัท์	เช่น	ศพัท์อักษร	ก	จ�านวน	๒,๓๑๗	ศพัท์

กำรจัดท�ำต้นฉบับพจนำนุกรมพระไตรปิฎกภำษำไทย
	 เม่ือวนัที	่๒๒	กมุภาพนัธ์	พ.ศ.	๒๕๖๐	รองอธกิารบดฝ่ีายวชิาการ	ประธานคณะผูบ้รหิารโครงการ

วิจัย	 ได้แต่งตั้งคณะบรรณาธิการจัดท�าต้นฉบับพจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทย	ประกอบด้วยคณะ

ที่ปรึกษาและคณะบรรณาธิการ	ดังรายนามต่อไปนี้

	 	 ๑.	พระราชปริยัติกวี,	ศ.ดร.	 	 ประธานที่ปรึกษา

	 	 ๒.	พระศรีศาสนบัณฑิต		 	 ที่ปรึกษา

	 	 ๓.	พระมหาธิติ	อนุภทฺโท	 	 ที่ปรึกษา

	 	 ๔.	พระมหาสมเดช	ตปสีโล	 	 ที่ปรึกษา

	 	 ๕.	ศ.พิเศษอดิศักดิ์	ทองบุญ	 	 ประธานบรรณาธิการ

	 	 ๖.	ศ.ดร.วัชระ	งามจิตรเจริญ	 	 บรรณาธิการ

	 	 ๗.	ผศ.รังษี	สุทนต์	 	 	 บรรณาธิการ

	 	 ๘.	นายส�ารวย	นักการเรียน	 	 บรรณาธิการ

	 	 ๙.	ดร.ธานี	สุวรรณประทีป	 	 บรรณาธิการและเลขานุการ

	 	 ๑๐.	นายสุชญา	ศิริธัญภร		 	 ผู้ประสานงาน

	 คณะบรรณาธกิารจดัท�าต้นฉบบัพจนานกุรมพระไตรปิฎกภาษาไทย	ฉบับมหาวทิยาลยัมหาจฬุา-

ลงกรณราชวิทยาลัย	 ประชุมครั้งแรก	 เมื่อวันที่	 ๑๐	 มีนาคม	 พ.ศ.	 ๒๕๖๐	ณ	 ห้อง	 ๑๐๑	 อาคาร 

มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลัย	วดัมหาธาตยุวุราชรงัสฤษฎิ	์เขตพระนคร	กรงุเทพมหานคร	มบีรรณาธกิาร

เข้าประชมุครบทัง้	๕	คน	ทีป่ระชมุพจิารณาภาระหน้าทีท่ีไ่ด้รบัมอบหมายแล้ว	มมีตใิห้ด�าเนนิการจดัท�า

พจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทยตามหลักการ	ต่อไปนี้

	 	 ๑.	พจนานุกรมนี้เป็นพจนานุกรมเฉพาะทาง	 คือ	 พจนานุกรมที่บรรจุศัพท์ในพระไตรปิฎก 

เป็นส�าคญั	เช่นเดยีวกบัพจนานกุรมศัพท์ศึกษาศาสตร์ร่วมสมยั	ของส�านกังานราชบณัฑติยสภา	ทีป่ระธาน

บรรณาธิการ	 น�ามาเสนอให้ท่ีประชุมพิจารณา	 เพื่อใช้เป็นตัวอย่างในการนิยามศัพท์และอธิบายศัพท์	
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เพราะพจนานุกรมศัพท์ศึกษาศาสตร์ร่วมสมัยซึ่งเป็นพจนานุกรมเฉพาะทางการศึกษาได้เก็บศัพท์ 

ศึกษาศาสตร์ร่วมสมัยภาษาต่างประเทศมาบัญญัติศัพท์เป็นภาษาไทยแล้วนิยามความหมายของศัพท์

นั้น	ๆ	ตามความหมายของศัพท์ภาษาต่างประเทศและอธิบายขยายความเพื่อช่วยให้เข้าใจ	น�าไปใช้ได้

ถูกต้อง	 พจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทยก็เก็บศัพท์มาจากพระไตรปิฎกภาษาไทย	 ที่แปลมาจาก 

พระไตรปิฎกภาษาบาลี	 จึงต้องนิยามความหมายและอธิบายขยายความให้เข้าใจตรงตามความหมาย 

ในภาษาบาลีเช่นเดียวกัน

	 	 ๒.	น�าศพัท์พระไตรปิฎกภาษาไทยทีย่กร่างบทนยิาม	พร้อมข้อมลูทีค่ณะบรรณาธกิารโครงการ	

วิจัย	 มีมติรับรองแล้ว	 มาจัดเรียงล�าดับตามตัวอักษร	 และมอบหมายกันตรวจสอบข้อมูลตามท่ีมาของ

ศัพท์แต่ละศัพท์	 เพ่ือให้เข้าใจความหมายและเรื่องราวที่เกี่ยวข้องของศัพท์นั้น	 ๆ	 อย่างชัดเจนแล้ว

ปรับปรุงบทนิยามให้เป็นไปตามรูปแบบการนิยามศัพท์พจนานุกรม

	 	 ๓.	รูปแบบการนิยามศัพท์ควรพิจารณาให้เหมาะสมกับประเภทของศัพท์	 เช่น	 ประเภท 

พระสูตร	ชาดก	วัตถุ	(เรื่อง)	อปทาน	(อัตชีวประวัติในอดีต)	ชื่อบุคคล	สถานที่	สิ่งของ	ชื่อหมวดธรรม	

หลักธรรม	หรือข้อธรรม	ในกรณีที่มีศัพท์ที่พ้องหรือชื่อซ�้ากัน	เช่น	ค�า	กกุธะ	หลายค�า	กบิล	หลายค�า	

หรือ	กกุธะ	 กับ	 กกุธสูตร	 กบิล	 กับ	 กบิลพัสดุ์	 ต้องตรวจสอบให้ตลอดว่ามีความเกี่ยวข้องกันหรือไม	่ 

ถ้าเกี่ยวข้องกัน	ต้องนิยามและอธิบายให้เชื่อมโยงกัน

	 	 ๔.	เนื่องจากเป็นพจนานุกรมพระไตรปิฎก	 การนิยามศัพท์แต่ละศัพท์ต้องให้ถูกต้องตาม 

ความหมายที่ใช้ในบริบทต่าง	ๆ	ของพระไตรปิฎก	และต้องยกตัวอย่างที่ใช้ในบริบทนั้น	ๆ	มาประกอบ

ค�าอธิบายด้วย	เช่น	ค�าว่า	กรรม มีบทนิยามว่า	๑.	การกระท�า	๒.	หน้าที่,	การงาน,	อาชีพ	๓.	พิธีกรรม,	

ศาสนพิธี	

	 	 ๕.	กฎแห่งกรรม	หรือ	ค�าว่า	กัมมัฏฐำน ซึ่งมีบทนิยามว่า	ที่ตั้งแห่งการงาน,	อารมณ์เป็นที่ตั้ง

แห่งการงานทางใจ,	 อุบายทางใจ,	 วิธีฝึกอบรมทางจิต	 มี	 ๒	 ประเภท	 คือ	 ๑.	 สมถกัมมัฏฐาน	 (อุบาย 

สงบใจ)	 ๒.	 วิปัสสนากัมมัฏฐาน	 (อุบายเรืองปัญญา)	 จึงต้องยกตัวอย่างในพระไตรปิฎกหรืออรรถกถา 

มาอธิบายเสริมไว้ด้วย

	 สรุปว่า	แต่ละศัพท์จะมีบทนิยามและค�าอธิบายขยายความ	เพื่อให้เข้าใจชัดเจนยิ่งขึ้น

	 คณะบรรณาธิการชุดนี้ได้จัดท�าบทนิยามศัพท์พระไตรปิฎกได้	๑	เล่ม	จ�านวน	๑๑๐	ศัพท์	ตั้งแต่

ศัพท์	กกจูปมสูตร	ถึง	กัมมัฏฐาน	ดังปรากฏในเล่มที่	๑	ต่อมาเมื่อวันที่	๙	พฤศจิกายน	พ.ศ.	๒๕๖๐	

มหาวิทยาลยัได้แต่งตัง้บรรณาธกิารเพิม่อกี	๒	คน	ได้แก่	ผศ.ดร.สเุทพ	พรมเลศิ	และนายมนสั	จอดพมิาย	

คณะบรรณาธกิารชดุนีไ้ด้เริม่ประชมุจดัท�าบทนยิามศพัท์พระไตรปิฎกเล่มที	่๒	ต้ังแต่วนัที	่๑๔	กนัยายน	

พ.ศ.	๒๕๖๐	ได้บทนิยามศัพท์จ�านวน	๑๓๓	ศัพท์	ตั้งแต่ศัพท์	กรอบพระพักตร,์	กรอบหน้า	(อุณฺหีส)	 

ถึง	กองอวิชชำใหญ	่(มหนฺตอวิชฺชาขนฺธ)	ดังปรากฏในเล่มที่	๒
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 เนื่องจากมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยได้โอนงานจัดท�าต้นฉบับพจนานุกรม 

พระไตรปิฎกภาษาไทย	ฉบบัมหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั	ซึง่เดมิสงักดักองวชิาการให้ขึน้

กับสถำบันพระไตรปิฎกศึกษำ	ผู้อ�านวยการสถาบันจึงเสนอให้อธิการบดีมหาวิทยาลัยฯ	ลงนามแต่งตั้ง

คณะบรรณาธิการจัดท�าต้นฉบับพจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทยขึ้นใหม่	เมื่อวันที่	๒๙	พฤศจิกายน	

พ.ศ.	๒๕๖๑	ประกอบด้วยคณะที่ปรึกษาและคณะบรรณาธิการ	ดังต่อไปนี้

 คณะที่ปรึกษำ

	 	 ๑.	พระราชปริยัติกวี,	ศ.ดร.	 	 ประธานที่ปรึกษา

	 	 ๒.	พระสุวรรณเมธาภรณ์,	ผศ.	 	 ที่ปรึกษา

	 	 ๓.	พระศรีศาสนบัณฑิต,	ผศ.	 	 ที่ปรึกษา

	 	 ๔.	พระมหาสมเดช	ตปสีโล,	ดร.	 	 ที่ปรึกษา

 คณะบรรณำธิกำร

	 	 ๑.	ศ.พิเศษอดิศักดิ์	ทองบุญ	 	 ประธานบรรณาธิการ

	 	 ๒.	พระมหาวัฒน์พร	อภิวฑฺฒโน	 	 บรรณาธิการ

	 	 ๓.	พระมหาเสฏฐวุฒิ	วชิรญาโณ,	ดร.	 บรรณาธิการ

	 	 ๔.	นายมนัส	จอดพิมาย		 	 บรรณาธิการ

	 	 ๕.	ดร.ธนสิทธิ์	ฉัตรสุวรรณ	 	 บรรณาธิการและเลขานุการ

	 คณะบรรณาธิการชุดนี้ได้เริ่มประชุมพิจารณาจัดท�าบทนิยามศัพท์พระไตรปิฎกตั้งแต่วันท่ี	 

๒	กรกฎาคม	๒๕๖๓	เป็นต้นมา	บัดนี้พิจารณาจัดท�าบทนิยามศัพท์	ได้จ�านวน	๑๓๐	ศัพท์	ในจ�านวน

ศัพท์ที่ก�าหนดไว้	๑๕๐	ศัพท์	เมื่อจัดท�าบทนิยามศัพท์ครบ	๑๕๐	ศัพท์แล้วจะจัดพิมพ์ต่อไป	เพื่อให้ท่าน

ได้เหน็ตวัอย่างการนิยามศพัท์ตามประเภทของศพัท์	ดงักล่าวข้างต้น	จงึขอน�ามาเสนอจ�านวน	๗	ตวัอย่าง	

ดังต่อไปนี้

	 ตัวอย่างบทนิยามศัพท์	ในเล่ม	๑

กกจูปมสูตร	:	พระสูตรว่าด้วยอุปมาด้วยเลื่อย

	 พระสตูรน้ีมเีน้ือหาส�าคญัว่า	มภิีกษรุปูหนึง่กราบทลูพระพทุธเจ้าว่า	พระโมลยิผคัคนุะคลกุคลด้ีวย

ภิกษุณีเกินเวลา	เมื่อมีผู้ตักเตือน	กลับโกรธและก่อการทะเลาะวิวาท	พระพุทธองค์ทรงเรียกมาตรัสถาม	

พระโมลิยผัคคุนะกราบทูลว่า	เป็นความจริง

	 พระพุทธเจ้าทรงต�าหนิพระโมลิยผัคคุนะและประทานโอวาทแก่ภิกษุทั้งหลายว่า	 กุลบุตรผู้บวช

ด้วยศรัทธา	ควรฝึกอบรมให้มีจิตหนักแน่น	มั่นคง	ไม่โกรธ	ทรงน�าเรื่องต่าง	ๆ	๘	เรื่อง	มาบรรยายเชิง

อุปมาโวหารให้ฟัง	 เรื่องท่ี	 ๘	 คือ	 อุปมาด้วยเลื่อย	 ซ่ึงมีใจความว่า	 ผู้มีจิตหนักแน่นมั่นคง	 ไม่โกรธนั้น	 
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แม้ถกูพวกโจรใจร้ายจบัมัดแล้วใช้เลือ่ยทีมี่ทีจ่บั	๒	ทาง	เลือ่ยอวยัวะน้อยใหญ่ไปมาอย่างทารณุกไ็ม่โกรธ	

กลับมีเมตตาต่อโจรพวกนั้น	 และทรงแนะน�าให้ภิกษุทั้งหลายน�าพระโอวาทที่อุปมาด้วยเลื่อยนี้ไปใช ้

ทุกครั้งที่เหตุการณ์ท�านองนี้เกิดขึ้นกับตน

	 ม.มู.	(ไทย)	๑๒/๒๒๒-๒๓๒/๒๓๓-๒๔๔

กกุสันธะ :	 พระนามของพระพุทธเจ้าพระองค์หนึ่ง	 เป็นพระองค์ที่	 ๒๕	 ในจ�านวน	 ๒๙	 พระองค์	 

มีพระตัณหังกรพุทธเจ้าเป็นพระองค์ท่ี	 ๑	 ดังปรากฏในพุทธปกิณณกกัณฑ	์ แห่งคัมภีร์พุทธวงศ	์

เป็นพระองค์ที่	 ๒๒	 ในจ�านวน	 ๒๕	 พระองค์	 นับตามล�าดับพุทธวงศ์ซ่ึงมีพระทีปังกรพุทธเจ้า 

เป็นพระองค์ที่	 ๑	 ที่พระโคดมพุทธเจ้าตรัสเล่าไว้ในพุทธวงศ์	 เป็นพระองค์ที่	 ๔	 ในจ�านวน	 ๗	

พระองค์	มีพระวิปัสสีพุทธเจ้าเป็นพระองค์ที่	๑	ที่พระโคดมพุทธเจ้าตรัสเล่าไว้ในมหาปทานสูตร	

และเป็นพระองค์ท่ี	 ๑	 ในจ�านวน	 ๔	 พระองค์ที่ทรงอุบัติขึ้นในภัทรกัปนี้	 ซึ่งมีพระเมตไตรย 

พุทธเจ้าเป็นพระองค์ที่	๕

		 	 	 พระกกุสันธพุทธเจ้ามีพระชาติเป็นพราหมณ์	กัสสปโคตร	ประสูติในกรุงเขมวดี	ในรัชกาล

พระเจ้าเขมะ	 มีพราหมณ์อัคคิทัตตะเป็นพระพุทธบิดา	 พราหมณีวิสาขาเป็นพระพุทธมารดา	 

ทรงด�ารงฐานะเป็นฆราวาสอยู	่๔,๐๐๐	ปี	มภีริยานามว่าโรปิน	ีมบีตุร	๑	คน	นามว่า	อตุตระ	ด�ารง

ชีวิตอย่างมีความสุขในปราสาท	๓	หลัง	ใน	๓	ฤดู	คือ	กามวัฑฒปราสาท	กามสุทธิปราสาท	และ

รติวัฑฒปราสาท	ออกผนวชเพราะเห็นนิมิต	๔	ประการ	คือ	คนแก่	คนเจ็บ	คนตาย	และสมณะ	

บ�าเพญ็เพยีรอยู	่๘	เดอืน	จงึได้ตรสัรูอ้นตุตรสัมมาสัมโพธญิาณ	ภายใต้ต้นซกึ	(สิรีสะ)	ทรงประกาศ

พระศาสนาอยู่	๓๖,๐๐๐	ปี	จึงปรินิพพาน	ณ	เขมาราม	เมื่อพระชนมายุ	๔๐,๐๐๐	ปี

		 พระกกุสันธพุทธเจ้ามีพระสาวกที่ส�าคัญ	ดังนี้

	 	 ๑.	พระพุทธชเถระ	เป็นพุทธอุปัฏฐาก

	 	 ๒.	พระวิธุรเถระและพระสัญชีวเถระ	เป็นคู่อัครสาวก	ขวา-ซ้าย

	 	 ๓.	พระสามาเถรีและพระจัมปานามาเถรี	เป็นคู่อัครสาวิกา	ขวา-ซ้าย

	 	 ๔.	อัจจุคคตอุบาสกและสุมนอุบาสก	เป็นคู่อัครอุปัฏฐาก

	 	 ๕.	นันทาอุบาสิกาและสุนันทาอุบาสิกา	เป็นคู่อัครอุปัฏฐายิกา

	 เหตุการณ์ส�าคัญที่ท�าให้มีผู้บรรลุธรรมเป็นจ�านวนมากคือ

	 	 ๑.	ในวนัทีท่รงแสดงธมัมจกักัปปวตัตนสูตร	มเีทวดาและมนษุย์บรรลุธรรมประมาณ	๔๐,๐๐๐	

โกฏิ

	 	 ๒.	ในวันที่ทรงแสดงยมกปาฏิหาริย์กลางอากาศ	 เทวดาและมนุษย์บรรลุธรรมประมาณ	

๓๐,๐๐๐	โกฏิ
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	 	 ๓.	ในวันที่ทรงประกาศอริยสัจ	๔	แก่ยักษ์นรเทพ	มีผู้บรรลุธรรมประมาณไม่ได้

	 	 ๔.	ทรงพยากรณ์ว่า	พระเจ้าเขมะ	ผูท้รงท�านบุ�ารุงพระองค์ตลอดมา	จะตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า

ในอนาคต	มีพระนามว่า	โคตมะ	ท�าให้พระเจ้าเขมะพอพระทัย	ทรงมุ่งมั่นบ�าเพ็ญบารมีให้ยิ่งขึ้นไป

	 	 ที.ม.	(ไทย)	๑๐/๑-๑๓/๑-๗,	ขุ.พุทฺธ.	(ไทย)	๓๓/๒๒/๗๐๑-๗๐๖,	๒๖/๗๒๑-๗๒๔,	

	 	 ส�.นิ.	(ไทย)	๑๖/๔-๗/๑๐-๑๔

กปิชำดก :	ชาดกว่าด้วยการเข้าใจผิดว่าลิงเป็นฤๅษี

 ชาดกนี้มีเน้ือหาส�าคัญว่า	 วันหน่ึงพระพุทธเจ้าเสด็จไปหาภิกษุกลุ่มหนึ่ง	 ซึ่งก�าลังนั่นสนทนากัน

อยู่	ตรัสถามว่า	ก�าลงัสนทนาเรือ่งอะไร	ภกิษกุลุม่นัน้กราบทลูว่า	ก�าลังสนทนาเร่ืองพฤติกรรมหลอกลวง

ของภิกษุรูปหนึ่ง	 จึงตรัสว่า	 มิใช่ชาตินี้เท่านั้น	 แม้ในชาติก่อนก็มีพฤติกรรมเช่นนี้มาแล้ว	 เม่ือภิกษ ุ

เหล่านั้นทูลขอให้ทรงเล่า	 จึงตรัสว่า	 ในสมัยที่พระองค์ยังเป็นโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพราหมณ	์

ออกบวชเป็นฤๅษี	พร้อมกับลูกชาย	วันหนึ่ง	ฤๅษีลูกชายเห็นลิงที่ปลอมตัวเป็นฤๅษีมาขออาศัย	มีความ

สงสาร	 จึงกล่าวกับบิดาว่า	 ฤๅษีนั้นเป็นผู้ยินดีในความสงบและความส�ารวม	 ถูกความหนาวเบียดเบียน	

ควรเชิญให้เข้ามาในบรรณศาลา	 ฤๅษีผู้เป็นบิดาจึงสอนลูกว่า	 ผู้นี้มิใช่ฤๅษีแต่เป็นลิงที่ห้อยโหนตาม 

กิ่งมะเดื่อ	มันเป็นสัตว์เลวทราม	มักประทุษร้าย	ถ้ามันเข้ามาก็จะท�าลายบรรณศาลานี้	จงไล่มันไป

	 ทรงสรุปว่า	 ลิงนั้นคือภิกษุผู้มีพฤติกรรมหลอกลวง	 ลูกชายฤๅษี	 คือ	 พระราหุล	 ฤๅษีผู ้บิดา 

คือพระองค์เอง	 เมื่อทรงเล่าจบ	 ภิกษุกลุ่มน้ันบางพวกบรรลุโสดาปัตติผล	บางพวกบรรลุสกทาคามิผล	

บางพวกบรรลุอนาคามิผล	และบางพวกบรรลุอรหัตตผล

	 ขุ.ชา.	(ไทย)	๒๗/๒๐๐-๒๐๑/๑๑๙,	ขุ.ชา.อ.	(ไทย)	๓/๒๐๐-๒๐๑/๓๑๖-๓๑๘.

 ตัวอย่ำงบทนิยำมศัพท์ในเล่ม ๒

กระแส (โสต)	:	๑.	น�้าหรือลมเป็นต้นที่ไหลหรือพัดเรื่อยเป็นแนวเป็นทางไปไม่ขาดสาย	เช่น	กระแสน�้า	

กระแสลม,	โดยปริยาย	หมายถึง	อาการเช่นนั้น;	เส้น,	สาย,	แนว,	ทาง,	เช่น	กระแสความ	กระแส

ความคิด	(พจนานุกรม	ฉบับราชบัณฑิตยสถาน	พ.ศ.	๒๕๕๔	หน้า	๕๙)

ในพระไตรปิฎกกล่าวถึงกระแสไว้	ดังนี้

๑.	กระแสตามธรรมชาติ	เช่น	กระแสน�้า	กระแสลม

๒.	กระแสฝ่ายอกศุล	ได้แก่	กระแสตณัหา	กระแสทฏิฐ	ิกระแสกเิลส	กระแสทจุรติ	กระแสอวชิชา	

และกระแสมานะ

	 ในจูฬนิทเทส	พระสารีบุตรเถระน�าค�าทูลถามเกี่ยวกับกระแสของอชิตมาณพ	และพระด�ารัส

ตรัสตอบของพระพุทธเจ้ามาอธิบายขยายความ	มีใจความว่า
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ค�ำทูลถำม

	 กระแสทัง้หลายย่อมไหลไปในที่ทัง้ปวง	อะไรเปน็เครื่องกั้นกระแสทัง้หลาย	ขอพระองคโ์ปรด

ตรัสบอกธรรมเครื่องป้องกันกระแสทั้งหลาย	อะไรปิดกั้นกระแสทั้งหลายได้

พระด�ำรัสตรัสตอบ

	 กระแสเหล่าใดในโลก	สตเิป็นเครือ่งกัน้กระแสเหล่านัน้ได้	เรากล่าวธรรมเคร่ืองป้องกนักระแส

ทั้งหลาย	ปัญญาปิดกั้นกระแสเหล่านั้นได้

	 พระสารีบุตรเถระอธิบายว่า	“กระแสทั้งหลาย”	ในที่นี้	หมายถึง	กระแสตัณหา	(ตณฺหาโสโต)	

กระแสทฏิฐ	ิ(ทฏฺิโิสโต)	กระแสกเิลส	(กเิลสโสโต)	กระแสทุจริต	(ทุจฺจริตโสโต)	และกระแสอวชิชา	

(อวิชฺชาโสโต)

	 ขุ.จู.	(บาลี)	๓๐/๓-๕/๓๐-๓๕,	ขุ.จู.	(ไทย)	๓๐/๓-๕/๕๒-๖๐.

	 ในอรรถกถาเถรคาถา	อธิบายว่า	กระแส	๕	กระแส	ได้แก่	๑.	กระแสตัณหา	(ตณฺหาโสโส)	๒.	

กระแสทิฏฐิ	 (ทิฏฺโิสโต)	 ๓.	 กระแสมานะ	 (มานโสโต)	 ๔.	 กระแสอวิชชา	 (อวิชฺชาโสโต)	 และ	 

๕.	กระแสกิเลส	(กิเลสโสโต)	กระแสเหล่านี้ไหลไปในอารมณ์ทั้งปวงมีรูปารมณ์เป็นต้น	ทางทวาร

ทั้งปวง	 มีจักษุทวารเป็นต้น	 หมายความว่า	 กระแสตัณหาเป็นต้นไหลจากตาไปสู่รูป	 จากหูไปสู่

เสียง	 จากจมูกไปสู่กลิ่น	 จากลิ้นไปสู่รส	 จากกายไปสู่สัมผัส	 (เย็น	 ร้อน	อ่อน	 แข็ง)	 และจากใจ 

ไปสู่ธรรมารมณ์

	 	 	 ขุ.เถร.อ.	(บาลี)	๒/๗๖๑-๗๖๒/๓๑๒,๓๑๗,

	 	 	 ขุ.เถร.อ.	(ไทย)	๒/๗๖๑-๗๖๒/๔๐๖,๔๑๒.

	 ในปสาทพหลุพราหมณวตัถุ	พระพทุธองค์ตรัสกบัพระขณีาสพทัง้หลายว่า	“พราหมณ์	เธอจง

พยายามตดักระแสให้ขาด	จงบรรเทากามท้ังหลายให้ได้	เธอรู้ความส้ินไปแห่งสังขารท้ังหลายแล้ว	

ก็จะรู้แจ้งสภาวะที่ปัจจัยอะไรปรุงแต่งไม่ได้”

	 ค�าว่า	กระแส	ในที่นี้	อรรถกถาอธิบายว่าหมายถึงกระแสตัณหา

	 	 ขุ.ธ.	(บาลี)	๒๕/๓๘๓/๘๓,	ขุ.ธ.	(ไทย)	๒๕/๓๘๓/๑๕๒,

	 	 ขุ.ธ.อ.	(บาลี)	๒/๓๘๓/๔๖๙,	ขุ.ธ.อ.	(ไทย)	๒/๓๘๓/๕๗๖.

	 ในอนุโสตสูตร	พระพุทธเจ้าตรัสกับภิกษุทั้งหลายว่า	“บุคคล	๔	จ�าพวกปรากฏอยู่ในโลก	คือ	

๑.	บุคคลผู้ไปตามกระแส	๒.	บุคคลผู้ไปทวนกระแส	๓.	บุคคลผู้มีภาวะตั้งมั่น	และ	๔.	บุคคลผู้

ลอยบาปข้ามถึงฝั่ง	ด�ารงอยู่บนบก”

	 กระแสในที่นี้หมายถึง	กระแสตัณหาเช่นเดียวกัน

	 	 องฺ.จตุกฺก.	(บาลี)	๒๑/๕/๖,	องฺ.จตุกฺก.	(ไทย)	๒๑/๕/๗.
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๓.	กระแสฝ่ายกุศลท่ีน�าไปสู ่อริยมรรค	 เรียกว่า	 โสตา	 หรือโสดา	 ได้แก่	 อริยมรรค	 ดังที ่

พระสารีบุตรทูลตอบพระพุทธเจ้าว่า	“ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ	อริยมรรคมีองค์	๘	คือ	๑.	สัมมา-

ทิฏฐิ	๒.	สัมมาสังกัปปะ	๓.	สัมมาวาจา	๔.	สัมมากัมมันตะ	๕.	สัมมาอาชีวะ	๖.	สัมมาวายามะ	 

๗.	สัมมาสติ	๘.	สัมมาสมาธิ	นี้แลเป็นโสดา”	และพุทธองค์ทรงรับรองว่าถูกต้อง

	 	 ผู้ถึงกระแสนี้มีชื่อว่า	โสดาบัน	(โสต�	สมาปนฺนา)	เป็นพระอริยบุคคลล�าดับที่	๑	ซึ่งมีความ

แน่นอนท่ีจะก้าวข้ึนไปถึงพระอริยบุคคลล�าดบัที	่๒	คอืพระสกทาคาม	ีล�าดบัที	่๓	คอื	พระอนาคาม	ี

และ	ล�าดับที่	๔	คือพระอรหันต์	แล้วปรินิพพาน

	 	 	 ส�.ม.	(บาลี)	๑๙/๑๐๐๑/๓๐๐,	ส�.ม.	(ไทย)	๑๙/๑๐๐๑/๔๙๕,

	 	 	 ส�.ส.อ.	(บาลี)	๑/๑๘๔/๒๑๐,	ส�.ส.อ.	(ไทย)	๑/๑๘๔/๓๓๓.

ตัวอย่ำงบทนิยำมศัพท์ในเล่มที่ ๓

กัจจำนโคตตสูตร	:	พระสูตรที่ว่าด้วยพระกัจจานโคตร

 พระสูตรนี้มีเนื้อหาส�าคัญว่า	 พระกัจจานโคตรเข้าเฝ้าพระพุทธเจ้าทูลถามว่า	 ด้วยเหตุเพียง

เท่าไร	จึงจะเรียกว่า	มีสัมมาทิฏฐิ	พระพุทธองค์ตรัสตอบว่า	เมื่อบุคคลพิจารณาเห็นความเกิดขึ้น

แห่งสงัขารโลกตามความเป็นจริงด้วยปัญญาแล้ว	ไม่ยดึมัน่ถอืมัน่ในอัตตา	มญีาณหยัง่รูค้วามเกดิ

ทุกข์และความดับทุกข์	จึงเรียกว่า	มีสัมมาทิฏฐิ

	 ในตอนท้ายพระพทุธองค์ทรงแสดงทางสายกลาง	คอืปฏจิจสมุปบาททัง้สายเกดิทกุข์และสาย

ดับทุกข์ให้ฟังด้วย

	 	 ส�.นิ.	(บาลี)	๑๖/๑๕/๑๗-๑๘,	ส�.นิ.	(ไทย)	๑๖/๑๕/๒๔-๒๕.

	 	 ในฉันนสูตร	 แห่งสังยุตตนิกาย	 ขันธวรวรรค	 พระอานนท์ได้น�าเนื้อความในกัจจายน- 

โคตตสูตรนี้แสดงแก่พระฉันนะ	 หลังจากท่านละทิฐิมานะ	 ว่าเป็นผู้ใกล้ชิดพระพุทธเจ้าได้แล้ว	

ท�าให้พระฉันนะได้เห็นธรรม

	 	 ส�.ข.	(บาลี)	๑๗/๙๐/๑๐๕-๑๐๗,	ส�.ข.	(ไทย)	๑๗/๙๐/๑๗๑-๑๗๔.

กังขำเรวตเถรำปทำน	:	ประวัติในอดีตชาติของพระกังขาเรวตเถระ

 พระกังขาเรวตเถระได้เล่าประวัติในอดีตของท่านไว้	 ดังปรากฏในขุททกนิกาย	 อปทาน	 

ภัททิยวรรค	 มีเนื้อความว่า	 ในกัปที่	 ๑๐๐,๐๐๐	นับจากภัทรกัปนี้ข้ึนไป	 ท่านได้เกิดในตระกูล

พราหมณ์ในกรงุหงสวด	ีเรยีนจบไตรเพท	เมือ่ได้ฟังพระธรรมเทศนาของพระพุทธเจ้าพระนามว่า	

ปทุมุตตระ	และได้ยินพระองค์ทรงสรรเสริญภิกษุรูปหนึ่งผู้มีปรกติเข้าฌานว่าเป็นผู้เลิศกว่าภิกษุ

ทัง้หลายผูไ้ด้ฌาน	เกดิความเลือ่มใส	จงึตัง้ความปรารถนาต�าแหน่งนัน้	และได้รบัค�าพยากรณ์จาก

พระพุทธเจ้าพระองค์นั้นว่า	จะได้ต�าแหน่งนี้ในศาสนาของพระโคดมพุทธเจ้า	จึงได้บ�าเพ็ญบารมี
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เรือ่ยมาในชาตต่ิาง	ๆ 	ในชาติสดุท้าย	ท่านเกดิในตระกูลกษตัรย์ิ	ในกรงุโกลยิะ	เมือ่ได้ฟังพระธรรม-

เทศนาของพระพุทธเจ้า	 ที่กรุงกบิลพัสดุ์	 จึงได้ออกบวช	 และปฏิบัติธรรมจนบรรลุอรหัตตผล	 

หลุดพ้นจากความสงสัย	(กังขา)	ทั้งปวง	พร้อมด้วยคุณวิเศษ	คือ	ปฏิสัมภิทา	๔	วิโมกข์	๘	และ

อภิญญา	๖	 ได้รับยกย่องจากพระพุทธเจ้าว่า	 เป็นผู้เลิศกว่าภิกษุทั้งหลายผู้มีฌาน	 (ได้ฌานและ

ยินดีในฌาน)

	 	 ขุ.อป.	(บาลี)	๓๓/๓๔-๕๓/๒๒๗-๒๓๐,

	 	 ขุ.อป.	(ไทย)	๓๓/๓๔-๕๓/๒๙๓-๒๙๖.

	 ท่านได้กล่าวสรรเสริญพระพุทธเจ้าไว้ดังปรากฏในกังขาเรวตเถรคาถา	 แห่งขุททกนิกาย	 

เถรคาถาว่า

	 	 	 เชิญท่านดูพระปัญญาของพระตถาคตทั้งหลาย

	 	 	 ผู้ประทานแสงสว่างและประทานดวงตา

	 	 	 ย่อมชื่อว่าทรงก�าจัดความสงสัย

	 	 	 ของเหล่าเวไนยสัตว์ผู้พากันมาเฝ้าเสียได้

	 	 	 เหมือนแสงไฟที่เจิดจ้าในเวลาค�่าคืน

	 	 ขุ.เถร.	(บาลี)	๒๖/๓/๒๕๙,	ขุ.เถร.	(ไทย)	๒๖/๓/๓๐๔.

สรุป
	 งานจัดท�าต้นฉบับพจนานุกรมพระไตรปิฎกภาษาไทยให้มีศัพท์จ�านวน	 ๑๘,๐๐๐	 ศัพท์	 

โดยประมาณนั้น	เป็นงานที่หนักมาก	ต้องใช้เวลาหลายปี	และต้องมีผู้เชี่ยวชาญด้านภาษา	ทั้งภาษาบาลี	

ภาษาสันสกฤต	 ภาษาไทย	 และภาษาต่างประเทศ	 ต้องมีผู้มีใจรักงานนี้	 และสนับสนุนส่งเสริมโดย 

น�าไปอ่านและแนะน�าข้อบกพร่องที่พบเพื่อปรับปรุงต่อไป	การจัดท�าต้นฉบับพจนานุกรมพระไตรปิฎก

ภาษาไทยจึงจะส�าเร็จด้วยดีตามโครงการ

บรรณำนุกรม
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.	มหำจุฬำเตปิฏก� ๒๕๐๐.	 กรุงเทพมหานคร:	 โรงพิมพ ์

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,	๒๕๐๐-๒๕๓๒.	

 .	พระไตรปิฎกภำษำไทย ฉบบัมหำจฬุำลงกรณรำชวทิยำลยั.	กรงุเทพมหานคร:	โรงพมิพ์

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,	๒๕๓๙.	

 .	มหำจุฬำอฏัฐกถำ ภำษำบำล.ี	กรงุเทพมหานคร:	โรงพิมพ์มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั,	

๒๕๓๒-๒๕๓๖.	
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 .	 อรรถกถำภำษำไทย ฉบับมหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย.	 กรุงเทพ- 

มหานคร:	โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,	๒๕๕๐-๒๕๖๐.

กองวิชาการ	 ส�านักงานอธิกาบดี	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,	 “พจนำนุกรม 

พระไตรปิฎก”,	 [ออนไลน์].	 แหล่งที่มา	 :	 http://mcuaad.mcu.ac.th/ac/lxc/lxc.

php?lt=1	[๕	พฤศจิกายน	๒๕๖๓].
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